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MODEL: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

TPR Carpet Pad
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SAFETY INSTRUCTIONS
1.When you first open the box, you will have a pungent odor. Please don't
worry, this odor is non-toxic and will dissipate after a few days of use.
2.This product is not suitable for washing. Do not put it in the washing
machine.
3.Never use corrosive detergents, wire brushes, abrasive scourers,metal
or sharp utensils to clean the product.
4.This product will ignite and burn if brought into contact with an open
flame.
5. Please don't allow babies and children to put fragments of this product
into their mouths.
6.Do not use this product on stairs or slopes.
7.For indoor household use only.

PARAMETER LIST
Model Size Thickness

FRTRPTPRSKU1 10×14ft (3048×4267.2mm) 0.12inch (3mm)
FRTRPTPRSKU2 3×5ft (914.4×1524mm) 0.22iinch (5.6mm)
FRTRPTPRSKU3 5×7ft (1524×2133.6mm) 0.12inch (3mm)
FRTRPTPRSKU4 8×10ft (2438.4×3048mm) 0.12inch (3mm)
FRTRPTPRSKU5 8×5ft (2438.4×1524mm) 0.22iinch (5.6mm)
FRTRPTPRSKU6 9×12ft (2743.2×3657.6mm) 0.12inch (3mm)
We are equipped with 8 carpet stickers to ensure that the carpet is firmly

attached to the floor.

Process Characteristics
The front is made of polyester and the back is made of TPR.
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Product Usage
1.Clean the floor where the carpet will be laid and keep it dry.
2.Smooth out the wrinkles on the carpet pad; slight wrinkles do not affect
its use.
3.Place your rug over rug pad.
4.Use scissors to trim excess rug pad.
5.Make sure rug is flat and stays flat when used.
6. Use carpet sticker to attach the carpet mat to the floor.
Note:The carpet sticker surface has the direction of adhesion. If the
direction is incorrect, the tape will not stick properly. “on carpet”
corresponds to carpet, “on floor”corresponds to floor.
Attach the carpet mat to the floor using the following arrangement:

Note:After attaching the carpet mat, do not pull it. Press the adhesive area
and let it sit for a while to achieve optimal adhesion.
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To Prevent Falls:
1.Place on clean, dry floor & smooth wrinkles.
2.Make sure rug lies flat and slays flat with use.
3.Do not use this product on stairs or slopes.

Clean And Maintain
1.TPR carpet pad cannot be machine washed.
2.The TPR carpet pad cannot be vacuumed.
3.We do not recommend washing carpet pads. Rubbing the surface with
hands or other cleaning tools may damage the surface.
4.We recommend laying the carpet flat to dry and gently shaking off the
dust from the surface.
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Manufacturer: Shandong Front Carpet Co.,Ltd.
Address: No. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High
Tech Zone, Jinan City, Shandong, China
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Sous-tapis en TPR
Modèle : FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODÈLE: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

TPR Carpet Pad
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. À la première ouverture de la boîte, une odeur forte se dégagera.
Rassurez-vous, cette odeur est non toxique et disparaîtra après quelques
jours d'utilisation.
2. Ce produit ne convient pas au lavage. Ne le mettez pas dans la machine
à laver.
3. N’utilisez jamais de détergents corrosifs, de brosses métalliques, de
tampons à récurer abrasifs, d’ustensiles en métal ou tranchants pour
nettoyer le produit.
4. Ce produit s'enflammera et brûlera s'il est mis en contact avec une
flamme nue.
5. Veuillez ne pas laisser les bébés et les enfants mettre des fragments de
ce produit dans leur bouche.
6. Ne pas utiliser ce produit sur les escaliers ou les pentes.
7. Pour usage domestique intérieur uniquement.

LISTE DES PARAMÈTRES
Modèle Taille Épaisseur

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 pi (3048 × 4267,2
mm) 0,12 pouce (3 mm)

FRTRPTPRSKU2 3 × 5 pi (914,4 × 1524 mm) 0,22 pouce (5,6
mm)

FRTRPTPRSKU3 5 × 7 pi (1524 × 2133,6 mm) 0,12 pouce (3 mm)

FRTRPTPRSKU4 8 × 10 pi (2438,4 × 3048
mm) 0,12 pouce (3 mm)

FRTRPTPRSKU5 8 × 5 pi (2438,4 × 1524 mm) 0,22 pouce (5,6
mm)

FRTRPTPRSKU6 9 × 12 pi (2743,2 × 3657,6
mm) 0,12 pouce (3 mm)

Nous disposons de 8 adhésifs pour moquette afin de garantir une
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Modèle Taille Épaisseur
fixation solide de la moquette au sol.

Caractéristiques du processus
La face avant est en polyester et la face arrière en TPR.
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Utilisation du produit
1. Nettoyez le sol où sera posé le tapis et assurez-vous qu'il reste sec.
2. Lissez les plis du sous-tapis ; de légers plis n'affectent pas son
utilisation.
3. Placez votre tapis sur le sous-tapis .
4. Utilisez des ciseaux pour couper l'excédent de sous-tapis .
5. Assurez-vous que le tapis est plat et reste plat lorsqu'il est utilisé .
6. Utilisez des autocollants pour tapis afin de fixer le tapis au sol.
Remarque : La surface adhésive de l’autocollant pour tapis présente un

sens d’adhérence. Si le sens est incorrect, l’autocollant ne collera pas

correctement. « Sur tapis » correspond à la moquette, « Sur sol »
correspond au sol.
Fixez le tapis de sol au sol en utilisant la disposition suivante :

Remarque : Après avoir fixé le tapis, ne tirez pas dessus. Appuyez sur la
zone adhésive et laissez reposer quelques instants pour une adhérence
optimale.
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Pour prévenir les chutes :
1. Placez -le sur un sol propre et sec et lissez les plis.
2. Assurez-vous que le tapis reste bien à plat et s'aplatisse à l'usage.
3. Ne pas utiliser ce produit sur les escaliers ou les pentes.

Nettoyer et entretenir
1. Les sous-tapis en TPR ne peuvent pas être lavés en machine.
2. Le tapis sous-tapis en TPR ne peut pas être aspiré.
3. Nous déconseillons le lavage des sous-tapis. Frotter la surface avec les
mains ou d'autres outils de nettoyage risque de l'endommager.
4. Nous recommandons de poser le tapis à plat pour le faire sécher et de
secouer délicatement la poussière de sa surface.
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Fabricant : Shandong Front Carpet Co., Ltd.
Adresse : 79-12, route Jinggangshan, rue Pengquan, zone de haute
technologie de Laiwu, ville de Jinan, Shandong, Chine
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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TPR-Teppichunterlage
Modell: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODELL: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

TPR Carpet Pad
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SICHERHEITSHINWEISE
1. Beim Öffnen der Verpackung kann ein starker Geruch wahrnehmbar
sein. Keine Sorge, dieser Geruch ist ungiftig und verfliegt nach einigen
Tagen.
2. Dieses Produkt ist nicht zum Waschen geeignet. Geben Sie es nicht in
die Waschmaschine.
3. Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts niemals ätzende
Reinigungsmittel, Drahtbürsten, Scheuermittel, Metall- oder scharfe
Utensilien.
4. Dieses Produkt entzündet sich und brennt, wenn es mit einer offenen
Flamme in Berührung kommt.
5. Bitte achten Sie darauf, dass Babys und Kinder keine Bruchstücke
dieses Produkts in den Mund nehmen.
6. Dieses Produkt darf nicht auf Treppen oder Hängen verwendet werden.
7. Nur für den Gebrauch in Innenräumen von Haushalten.

PARAMETERLISTE
Modell Größe Dicke

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 Fuß (3048 × 4267,2
mm) 0,12 Zoll (3 mm)

FRTRPTPRSKU2 3 × 5 Fuß (914,4 × 1524
mm) 0,22 Zoll (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU3 5 × 7 Fuß (1524 × 2133,6
mm) 0,12 Zoll (3 mm)

FRTRPTPRSKU4 8 × 10 Fuß (2438,4 × 3048
mm) 0,12 Zoll (3 mm)

FRTRPTPRSKU5 8 × 5 Fuß (2438,4 × 1524
mm) 0,22 Zoll (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU6 9 × 12 Fuß (2743,2 × 3657,6
mm) 0,12 Zoll (3 mm)
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Modell Größe Dicke
Wir sind mit 8 Teppichaufklebern ausgestattet, um sicherzustellen, dass

der Teppich fest auf dem Boden haftet.

Prozessmerkmale
Die Vorderseite besteht aus Polyester, die Rückseite aus TPR.
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Produktverwendung
1. Reinigen Sie den Boden, auf dem der Teppich verlegt werden soll, und
halten Sie ihn trocken.
2. Glätten Sie die Falten auf der Teppichunterlage; leichte Falten
beeinträchtigen die Verwendung nicht.
3. Legen Sie Ihren Teppich auf eine Teppichunterlage .
4. Überschüssiges Teppichvlies mit einer Schere abschneiden .
5. Stellen Sie sicher, dass der Teppich flach liegt und flach bleibt, wenn er
benutzt wird .
6. Befestigen Sie die Teppichmatte mit Teppichkleber am Boden.
Hinweis: Die Kleberichtung des Teppichaufklebers ist vorgegeben. Bei
falscher Ausrichtung haftet das Klebeband nicht richtig. „ Auf Teppich
“ bedeutet, dass der Aufkleber auf Teppich geklebt wird, „ Auf Boden
“ bedeutet, dass er auf dem Boden geklebt wird.
Befestigen Sie die Teppichmatte mit folgender Anordnung am Boden:

Hinweis: Ziehen Sie die Teppichmatte nach dem Anbringen nicht daran.
Drücken Sie die Klebefläche fest an und lassen Sie sie eine Weile
einwirken, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.
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Um Stürze zu vermeiden:
1. Auf einen sauberen, trockenen Boden legen und Falten glattstreichen.
2. Achten Sie darauf, dass der Teppich flach liegt und sich bei Gebrauch
nicht verformt.
3. Dieses Produkt darf nicht auf Treppen oder Hängen verwendet werden.

Reinigen und Pflegen
1. Die TPR-Teppichunterlage ist nicht maschinenwaschbar.
2. Die TPR-Teppichunterlage kann nicht abgesaugt werden.
3. Wir empfehlen, Teppichunterlagen nicht zu waschen. Durch Reiben der
Oberfläche mit den Händen oder anderen Reinigungsutensilien kann die
Oberfläche beschädigt werden.
4. Wir empfehlen, den Teppich zum Trocknen flach hinzulegen und den
Staub vorsichtig von der Oberfläche abzuschütteln.
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Hersteller: Shandong Front Carpet Co.,Ltd.
Adresse: Nr. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High
Tech Zone, Stadt Jinan, Shandong, China
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Tappetino in TPR
Modello: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODELLO: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul
nostro prodotto.

TPR Carpet Pad
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. Quando apri la scatola per la prima volta, sentirai un odore pungente.
Non preoccuparti, questo odore non è tossico e scomparirà dopo alcuni
giorni di utilizzo.
2. Questo prodotto non è adatto al lavaggio. Non metterlo in lavatrice.
3. Non utilizzare mai detergenti corrosivi, spazzole metalliche, pagliette
abrasive, utensili metallici o affilati per pulire il prodotto.
4. Questo prodotto può incendiarsi e bruciare se messo a contatto con una
fiamma libera.
5. Non permettere a neonati e bambini di mettere in bocca frammenti di
questo prodotto.
6. Non utilizzare questo prodotto su scale o pendii.
7. Solo per uso domestico in ambienti interni.

ELENCO PARAMETRI
Modello Misurare Spessore

FTRPTPRSKU1 10 × 14 piedi (3048 × 4267,2
mm) 0,12 pollici (3 mm)

FTRPTPRSKU2 3 × 5 piedi (914,4 × 1524
mm)

0,22 pollici (5,6
mm)

FTRPTPRSKU3 5 × 7 piedi (1524 × 2133,6
mm) 0,12 pollici (3 mm)

FTRPTPRSKU4 8 × 10 piedi (2438,4 × 3048
mm) 0,12 pollici (3 mm)

FTRPTPRSKU5 8 × 5 piedi (2438,4 × 1524
mm)

0,22 pollici (5,6
mm)

FTRPTPRSKU6 9 × 12 piedi (2743,2 ×
3657,6 mm) 0,12 pollici (3 mm)

Disponiamo di 8 adesivi per moquette per garantire che la moquette
aderisca saldamente al pavimento.
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Caratteristiche del processo
La parte anteriore è realizzata in poliestere e la parte posteriore in TPR.
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Utilizzo del prodotto
1. Pulire il pavimento su cui verrà posata la moquette e mantenerlo
asciutto.
2. Appianare le pieghe sul tappetino; lievi pieghe non ne compromettono
l'utilizzo.
3. Posiziona il tappeto sopra il sottotappeto .
4. Utilizzare le forbici per tagliare il supporto in eccesso .
5. Assicurarsi che il tappeto sia piatto e rimanga piatto durante l' uso .
6. Utilizzare l'adesivo per tappeti per fissare il tappetino al pavimento.
Nota: la superficie dell'adesivo sul tappeto ha la direzione di adesione. Se
la direzione non è corretta, il nastro non aderirà correttamente. " sul
tappeto " corrisponde al tappeto, " sul pavimento " corrisponde al
pavimento.
Fissare il tappetino al pavimento seguendo la seguente disposizione:

Nota: dopo aver applicato il tappetino, non tirarlo. Premere la zona adesiva
e lasciarlo agire per un po' per ottenere un'adesione ottimale.
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Per prevenire le cadute:
1. Posizionare su un pavimento pulito e asciutto e lisciare le pieghe.
2. Assicurarsi che il tappeto sia ben steso e si appiattisca con l'uso.
3. Non utilizzare questo prodotto su scale o pendii.

Pulisci e mantieni
1. Il tappetino in TPR non può essere lavato in lavatrice.
2. Il tappetino in TPR non può essere aspirato.
3. Si sconsiglia di lavare i tappeti. Strofinare la superficie con le mani o altri
strumenti di pulizia potrebbe danneggiarla.
4. Si consiglia di stendere il tappeto ad asciugare su una superficie piana e
di scuoterlo delicatamente per togliere la polvere.



- 6 -

Produttore: Shandong Front Carpet Co.,Ltd.
Indirizzo: No. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High
Tech Zone, Jinan City, Shandong, Cina
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Almohadilla de alfombra TPR
Modelo: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODELO: FRTRTPPSKU1/FRTRTPPSKU2/FRTRTPPSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. La apariencia del
producto dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos
disculpe si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones
tecnológicas o de software en nuestro producto.

TPR Carpet Pad
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. Al abrir la caja por primera vez, percibirá un olor penetrante. No se
preocupe, este olor no es tóxico y desaparecerá después de unos días de
uso.
2. Este producto no es apto para el lavado. No lo meta en la lavadora.
3. Nunca utilice detergentes corrosivos, cepillos de alambre, estropajos
abrasivos, utensilios metálicos o afilados para limpiar el producto.
4. Este producto se encenderá y arderá si entra en contacto con una llama
abierta.
5. No permita que los bebés y los niños se lleven fragmentos de este
producto a la boca.
6. No utilice este producto en escaleras o pendientes.
7. Solo para uso doméstico en interiores.

LISTA DE PARÁMETROS
Modelo Tamaño Espesor

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 pies (3048 × 4267,2
mm)

0,12 pulgadas (3
mm)

FRTRTPTPRSKU2 3 × 5 pies (914,4 × 1524
mm)

0,22 pulgadas (5,6
mm)

FRTRTPTPRSKU3 5 × 7 pies (1524 × 2133,6
mm)

0,12 pulgadas (3
mm)

FRTRTPTPRSKU4 8 × 10 pies (2438,4 × 3048
mm)

0,12 pulgadas (3
mm)

FRTRTPTPRSKU5 8 × 5 pies (2438,4 × 1524
mm)

0,22 pulgadas (5,6
mm)

FRTRTPTPRSKU6 9 × 12 pies (2743,2 × 3657,6
mm)

0,12 pulgadas (3
mm)

Estamos equipados con 8 pegatinas para alfombras para garantizar que
la alfombra esté firmemente adherida al piso.
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Características del proceso
La parte delantera está hecha de poliéster y la trasera de TPR.
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Uso del producto
1. Limpie el piso donde se colocará la alfombra y manténgalo seco.
2. Alise las arrugas de la base de la alfombra; las arrugas leves no afectan
su uso.
3. Coloque la alfombra sobre la base .
4. Use tijeras para recortar el exceso de base de la alfombra .
5. Asegúrese de que la alfombra esté plana y permanezca plana durante
su uso .
6. Utilice una pegatina para alfombra para fijar la alfombra al suelo.
Nota: La superficie de la pegatina para alfombras indica la dirección de
adhesión. Si la dirección es incorrecta, la cinta no se adherirá
correctamente. " En alfombra " corresponde a alfombra, " En suelo "
corresponde a suelo.
Fije la alfombra al suelo siguiendo el siguiente procedimiento:

Nota: Después de colocar la alfombra, no tire de ella. Presione la zona
adhesiva y déjela actuar un rato para lograr una adhesión óptima.
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Para prevenir caídas:
1. Colóquelo sobre un piso limpio y seco y alise las arrugas.
2. Asegúrese de que la alfombra quede plana y se mantenga plana con el
uso.
3. No utilice este producto en escaleras o pendientes.

Limpiar y mantener
1. La base de alfombra TPR no se puede lavar a máquina.
2.La base de alfombra TPR no se puede aspirar.
3. No recomendamos lavar las almohadillas de alfombra. Frotar la
superficie con las manos u otros utensilios de limpieza podría dañarla.
4. Recomendamos colocar la alfombra plana para que se seque y sacudir
suavemente el polvo de la superficie.
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Fabricante: Shandong Front Carpet Co., Ltd.
Dirección: No. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High
Tech Zone, ciudad de Jinan, Shandong, China
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.



- 7 -



- 8 -

Podkładka dywanowa TPR
Model: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODEL: FRTRPTPRSKU1/FRRTTPRSKU2/FRRTTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

TPR Carpet Pad
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Po pierwszym otwarciu opakowania poczujesz ostry zapach. Nie martw
się, ten zapach nie jest toksyczny i zniknie po kilku dniach użytkowania.
2. Produkt nie nadaje się do prania. Nie wkładać do pralki.
3. Do czyszczenia produktu nigdy nie należy używać żrących detergentów,
szczotek drucianych, szorstkich zmywaków ani metalowych lub ostrych
narzędzi.
4. Produkt ten zapali się i spali, jeśli zetknie się z otwartym ogniem.
5. Nie należy pozwalać dzieciom i niemowlętom wkładać fragmentów tego
produktu do ust.
6. Nie należy używać tego produktu na schodach lub pochyłościach.
7. Wyłącznie do użytku domowego.

LISTA PARAMETRÓW
Model Rozmiar Grubość

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 stóp (3048 × 4267,2
mm) 0,12 cala (3 mm)

FRTRPTPRSKU2 3 × 5 stóp (914,4 × 1524
mm) 0,22 cala (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU3 5 × 7 stóp (1524 × 2133,6
mm) 0,12 cala (3 mm)

FRTRPTPRSKU4 8 × 10 stóp (2438,4 × 3048
mm) 0,12 cala (3 mm)

FRTRPTPRSKU5 8 × 5 stóp (2438,4 × 1524
mm) 0,22 cala (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU6 9 × 12 stóp (2743,2 × 3657,6
mm) 0,12 cala (3 mm)

Dysponujemy 8 naklejkami na dywany, które gwarantują solidne
przymocowanie dywanu do podłogi.



- 3 -

Charakterystyka procesu
Przód wykonany jest z poliestru, a tył z TPR.
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Zastosowanie produktu
1. Wyczyść podłogę w miejscu, w którym zostanie położony dywan i
utrzymuj ją w suchości.
2. Wygładź zmarszczki na podkładce dywanowej; drobne zmarszczki nie
mają wpływu na jej użytkowanie.
3. Połóż dywan na podkładce .
4. Za pomocą nożyczek przytnij nadmiar podkładu dywanowego .
5. Upewnij się , że dywan jest płaski i pozostaje płaski podczas
użytkowania .
6. Za pomocą naklejki przymocuj matę dywanową do podłogi.
Uwaga: Powierzchnia naklejki na dywan ma kierunek klejenia. Jeśli
kierunek jest nieprawidłowy, taśma nie będzie się prawidłowo przyklejać. „
Na dywanie ” oznacza dywan, „ na podłodze ” oznacza podłogę.
Przymocuj matę dywanową do podłogi w następujący sposób:

Uwaga: Po przymocowaniu maty dywanowej nie należy jej ciągnąć. Należy
docisnąć powierzchnię klejącą i pozostawić na chwilę, aby uzyskać
optymalną przyczepność.
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Aby zapobiec upadkom:
1. Połóż na czystej, suchej podłodze i wygładź zmarszczki.
2. Upewnij się, że dywan leży płasko i nie odkształca się podczas
użytkowania.
3. Nie należy używać tego produktu na schodach lub pochyłościach.

Czyszczenie i konserwacja
1. Podkładki dywanowej TPR nie można prać w pralce.
2. Podkładki dywanowej TPR nie można odkurzać.
3. Nie zalecamy prania podkładek dywanowych. Pocieranie powierzchni
rękami lub innymi narzędziami czyszczącymi może ją uszkodzić.
4. Zalecamy rozłożenie dywanu na płasko do wyschnięcia i delikatne
strzepnięcie kurzu z powierzchni.
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Producent: Shandong Front Carpet Co.,Ltd.
Adres: nr 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High Tech
Zone, Jinan City, Shandong, Chiny
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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TPR-tapijtpad
Model: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODEL: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

TPR Carpet Pad
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Wanneer u de doos voor het eerst opent, ruikt u een scherpe geur. Maak
u geen zorgen, deze geur is niet giftig en verdwijnt na een paar dagen
gebruik.
2. Dit product is niet geschikt om te wassen. Niet in de wasmachine doen.
3. Gebruik nooit bijtende schoonmaakmiddelen, staalborstels,
schuursponsjes, metalen of scherpe voorwerpen om het product schoon te
maken.
4. Dit product ontbrandt en kan verbranden als het in contact komt met een
open vlam.
5. Zorg ervoor dat baby's en kinderen geen resten van dit product in hun
mond stoppen.
6. Gebruik dit product niet op trappen of hellingen.
7. Alleen voor huishoudelijk gebruik binnenshuis.

PARAMETERLIJST
Model Maat Dikte

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 voet (3048 × 4267,2
mm) 0,12 inch (3 mm)

FRTRPTPRSKU2 3 × 5 voet (914,4 × 1524
mm) 0,22 inch (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU3 5 × 7 voet (1524 × 2133,6
mm) 0,12 inch (3 mm)

FRTRPTPRSKU4 8 × 10 voet (2438,4 × 3048
mm) 0,12 inch (3 mm)

FRTRPTPRSKU5 8 × 5 voet (2438,4 × 1524
mm) 0,22 inch (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU6 9 × 12 voet (2743,2 × 3657,6
mm) 0,12 inch (3 mm)

Wij leveren 8 tapijtstickers om ervoor te zorgen dat het tapijt stevig op de
vloer vastzit.
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Proceskenmerken
De voorkant is gemaakt van polyester en de achterkant van TPR.
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Productgebruik
1. Maak de vloer schoon waar het tapijt komt en houd deze droog.
2. Strijk de kreukels in de ondertapijt glad; lichte kreukels hebben geen
invloed op het gebruik.
3. Leg het vloerkleed over de onderlegger .
4. Knip het overtollige stuk tapijt af met een schaar .
5. Zorg ervoor dat het kleed plat ligt en plat blijft wanneer u d gebruikt .
6. Plak de mat met een tapijtsticker op de vloer.
Let op: Het oppervlak van de tapijtsticker heeft de richting van de lijm. Als
de richting niet klopt, plakt de tape niet goed. " Op tapijt " staat voor tapijt, "
Op de vloer " voor vloer.
Bevestig de tapijtmat op de vloer volgens de volgende instructies:

Let op: Trek de tapijtmat na het bevestigen niet meer los. Druk de lijmlaag
aan en laat deze even intrekken voor optimale hechting.
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Om vallen te voorkomen:
1. Plaats op een schone, droge vloer en strijk de rimpels glad.
2. Zorg ervoor dat het kleed plat ligt en bij gebruik plat wordt .
3. Gebruik dit product niet op trappen of hellingen.

Schoonmaken en onderhouden
1.TPR-tapijtondermatten kunnen niet in de wasmachine worden
gewassen.
2. Het TPR-tapijt kan niet worden gestofzuigd.
3. We raden af om tapijtonderleggers te wassen. Wrijven met de handen of
andere schoonmaakmiddelen kan het oppervlak beschadigen.
4. Wij adviseren om het tapijt plat te leggen, te laten drogen en het stof
voorzichtig van het oppervlak te schudden.
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Fabrikant: Shandong Front Carpet Co.,Ltd.
Adres: nr. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High Tech
Zone, Jinan City, Shandong, China
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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TPR-mattunderlägg
Modell: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3

FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6
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MODELL: FRTRPTPRSKU1/FRTRPTPRSKU2/FRTRPTPRSKU3
FRTRPTPRSKU4/FRTRPTPRSKU5/FRTRPTPRSKU6

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

TPR Carpet Pad
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER
1. När du öppnar förpackningen först kommer du att känna en stickande
lukt. Oroa dig inte, denna lukt är giftfri och försvinner efter några dagars
användning.
2. Denna produkt är inte lämplig för tvätt. Lägg den inte i tvättmaskinen.
3. Använd aldrig frätande rengöringsmedel, stålborstar, slipande
skursvampar, metall eller vassa redskap för att rengöra produkten.
4. Denna produkt kommer att självantända och brinna om den kommer i
kontakt med öppen låga.
5. Låt inte spädbarn och barn stoppa fragment av denna produkt i munnen.
6. Använd inte denna produkt i trappor eller sluttningar.
7. Endast för inomhusbruk i hushållet.

PARAMETERLISTA
Modell Storlek Tjocklek

FRTRPTPRSKU1 10 × 14 fot (3048 × 4267,2
mm) 0,12 tum (3 mm)

FRTRPTPRSKU2 3 × 5 fot (914,4 × 1524 mm) 0,22 tum (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU3 5 × 7 fot (1524 × 2133,6
mm) 0,12 tum (3 mm)

FRTRPTPRSKU4 8 × 10 fot (2438,4 × 3048
mm) 0,12 tum (3 mm)

FRTRPTPRSKU5 8 × 5 fot (2438,4 × 1524
mm) 0,22 tum (5,6 mm)

FRTRPTPRSKU6 9 × 12 fot (2743,2 × 3657,6
mm) 0,12 tum (3 mm)

Vi är utrustade med 8 mattklistermärken för att säkerställa att mattan
sitter ordentligt fast i golvet.

Processegenskaper
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Framsidan är tillverkad av polyester och baksidan är tillverkad av TPR.
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Produktanvändning
1. Rengör golvet där mattan ska läggas och håll det torrt.
2. Jämna ut vecken på mattunderlägget; små veck påverkar inte dess
användning.
3. Placera mattan över mattunderlaget .
4. Använd en sax för att trimma bort överflödig mattunderlägg .
5. Se till att mattan är platt och förblir platt när den används .
6. Använd en mattklistermärke för att fästa mattmattan på golvet.
Obs: Mattklistermärkets yta har en viss vidhäftningsriktning. Om riktningen
är felaktig kommer tejpen inte att fästa ordentligt. ” på mattan ” motsvarar
mattan, ” på golvet ” motsvarar golvet.
Fäst mattan på golvet enligt följande upplägg:

Obs: Dra inte i mattan efter att du har fäst den. Tryck på det självhäftande
området och låt det sitta en stund för att uppnå optimal vidhäftning.
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För att förhindra fall:
1. Placera på rent, torrt golv och släta ut vecken.
2. Se till att mattan ligger platt och böjer sig mot golvet efter användning.
3. Använd inte denna produkt i trappor eller sluttningar.

Rengör och underhåll
1. TPR-mattunderlägg kan inte maskintvättas.
2. TPR-mattunderlägget kan inte dammsugas.
3. Vi rekommenderar inte att tvätta mattunderlägg. Att gnugga ytan med
händerna eller andra rengöringsverktyg kan skada ytan.
4. Vi rekommenderar att du lägger mattan plant för att torka och försiktigt
skakar bort dammet från ytan.
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Tillverkare: Shandong Front Carpet Co., Ltd.
Adress: No. 79-12 Jinggangshan Road, Pengquan Street, Laiwu High
Tech Zone, Jinan City, Shandong, Kina
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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